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Oco0smmBoCTI peanizanii KOHPJIIKTY B IEPCOHAKHOMY MOBJICHHI
CY4YacCHOI AaHTJIOMOBHOI MPO3HU

Kon@umikT B3arani, 1 MOBIICHHEBUN KOH(IIKT 30KpEMa, BUHUKAIOTh
TO/1, KOJIM KOMYHIKaHTH JEMOHCTPYIOTh HECYMICHI IHTEpECH, ITijIl Ta
norsaau [3: 242]. KonduuikT, Sk cTaH MpOTHOOPCTBA JBOX CTOPIH,
BUHMKAE B Taly3l ILIJIEH, 1HTEpECiB Ta MOTped, y pe3yibTaTi sIKOTO
KOXKHa 31 CTOPIH aKTHUBHO 1 CBIJIOMO HAaHOCHUTH 30MTKU MPOTUIICKHIN
croposi [1: 168].

KoHuikTHUIA THN CHOUIKYBaHHS 3a3BUYail  ONUCYEThCA 32
JIOTIOMOT'OI0 TEPMiHIB KOMYHIKaTUBHA HEB/laya, MOBHUU KOHQIIKT Ta
HaWOUIbII aJIeKBAaTHUM JIJI1 TparMaTUYHUX JOCIIII)KEHh MOBJICHHEBUI
a00 KOMyHIKaTUBHMM KOHGMIKT. OCTaHHIN TepMiH, SIK 1 TEpPMiH
KOMYHIKaTUBHA TIOBEAIHKAa J03BOJisiE C(HOKyCyBaTh yBary sk Ha
MOBHUX 1 MOBIICHHEBHX, TOOTO BepOalbHUX, TaK 1 HeBepOATbLHUX
ckmagoBux KoHQuikty [2: 93]. Sk pe3yabTar KOMYHIKaQTHBHHIA
KOH(JIIKT BUHMKA€ B TOMY BHUIIAJKY, KOJIA OJMH 31 CIIBPO3MOBHUKIB
CBIJIOMO 1HIIIIOE KOMYHIKATUBHI [ii, CHPSMOBaHI Ha HaHECECHHS
30UTKY MMapTHEPY.

KonduiktHa  KOMyHIKaTMBHa  TIOBEOIHKA €  HACIIIKOM
3aCTOCYBaHHS ~ HEKOONEPATHMBHUX  CTpaTerii  3MaraHHs  Ta
JOMIHYBaHHS, KOJM MOBEIb ITHOpPYE IHTEepecu criBOecimHuKa abo
CTaBHUTh BJIACHI IHTEPECH BHIIIE.

VY mporect KOHQIIKTHOTO CIUIKYBAaHHS 3HAyHE MiCIle 3aiiMae
JUTAMIMBE MOBJICHHS 3 PI3HOMAHITTSAM 3ac00iB HEraTUBHOI OLIHKU
MOBEIIHKM ¥ OCOOUCTOCTI ajpecaTa, Bl EKCIPECUBHUX CIIB 1
KOHCTPYKIIIH, IO 3HAXOAATBCA B MeXax  JITepaTypHOTO
CIIOBOBXXHMBaAHHS, 10 Bysbrapusmis [1: 136].

“You dumped her out?”

“Year.” He pulled at the faded denim then ripped the jeans open
from the knee to the hem. “I dumped her out.”
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CyuyacHi HanpsIMKH JIIHTBICTHYHUX JOCIIKEHb MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAIIIi Ta
HaBYaHHS 1HO3€MHOT MOBH B YMOBAaX COIIIOKYJIBTYPHOI OCBITH

“That’s what you were going to do to me, wasn’t it,” the qirl
yelled. “Dump me off like some stray dogs.” Her voice slid into a
higher register. “You son of a bitch.” (1, 49-50)

B HaBenenoMy mpukiani KOHQIIKT MOYMHAETHCS, KOJIHM JIBUMHA
3alUTy€ XJIOMISl, YA BIH «KUHYBY» CBOKO TOJPYXKKY, MPH IHOMY
MOBEI[b BHKOPHUCTOBYE MHUTAHHSI 3 IpsAMUM TmopsakoMm ciiB (You
dumped her out?), sike cBiAYMTH TIPO 1i BIIEBHEHICTh y BiAMOBiai. Bin
niarBepmkye 1ei ¢akr (I dumped her out”), mo BukIHKae
HeBepOabHy peakilio AiBYMHA, ska KpuuuTh Ha xuyomis (the girl
yelled). HeratuBHa peakiiis AiBYMHH BHKJIMKAHA IapajieiisaMH, SKi
BOHA MPOBOJIUTH MK BIJTHOIICHHSIM XJIOMIISA JIO CBOEI JIBUMHHM Ta JI0
cebe. [i BieBHEHICTH B TOMY, 1[0 XJIONEIs BUYMHUB OU 3 HEIO TaK CaMO
(BUKOPUCTAHHS PO3AUIOBOTO TMUTAHHS) MPHU3BOJIUTH JO MOAAIBIIOL
ICTepUYHOI peakliii Ta peaiizalii TakTuku oOpasu. Ilim yac cBapku
BoHa minsuirye roimoc (Her voice slid into a higher register) ta
BHKOPHUCTOBYIO JainBy, oOpa3iuBy jekcuky (You son of a bitch).

Takum 4YWHOM, aHAI3 TMEPCOHAXHOTO MOBJICHHS TIOKa3ye,
0 KOH(IIKT € KOMYHIKaTUBHOIO TIOMI€I0, SKa BHHHUKAE,
SKIIO KOMYHIKAaHTH HaJjalllTOBaHI Ha NPOTUOOPCTBO Ta CBiJOME
HAHECEHHs 30UTKIB OJHE OJHOMY BepOaJbHUMU Ta HEBEPOATbHUMU
3acobamu.
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